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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

1 0 npeofutepog, laiw ™™ ayamnt®, Ov gyw  ayan® v aAnBeia.
- ihtiyar, Gayus'a - sevgiliye, kimi  ben  seviyorum -de gercekte.
G3588  G4245 G1050 G3588  G0027 G3739 G1473  G0025 G1722  G0225

Cemaatin 6nderi ben Yuhanna, hakikaten sevdigim kiymetli Gayusa selam ederim.

2 Ayamntg, Tepl mavtwv  ebyopal o€ €bodoloBal  kal  Oyiaivey,
Sevgili, hakkinda her-sey  dua-ediyorum senin basarili-olmani ve- saglkh-olmani,
G0027 G4012 G3956 G2172 G4771  G2137 G2532 G5198
KaBwg evodoltal ocou A puxn.
nasil-ki  basarihdir senin - canin.

G2531 G2137 G4771  G3588  G5590

Sevgili dostum, manevi yonden huzur iginde oldugun gibi, her bakimdan huzur ve refah icinde olasin diye dua

ediyorum.

3 é&xdpnv  yap Alav, €pyopévwyv AdeAdV  Kal — HAPTUPOUVTWV oou TH
sevindim c¢unki- ¢ok, geldiginde kardesler  ve- taniklik-ettiklerinde  senin -
G5463 G1063 G3029  G2064 G0080 G2532  G3140 G4771  G3588
GAnBelq, kabhg o v aAnBela  TEpUTATELG.
gercegine, nasil-ki sen -de gercekte yUruyorsun.

G0225 G2531 G4771 G1722  G0225 G4043

Bazi mumin kardesler gelip senin hak yoluna bagl oldugunu ve hak yolunda yturadugunu anlatinca ¢cok sevindim.

4 pellotépav  ToUTWV oK  E&xw xapdv, iva  akolw Ttd& gua
Daha-blyik bunlardan degil- sahip-degilim seving, ki isiteyim - benim
G3173 G3778 G3756  G2192 G5479 G2443  GO191 G3588  G1699
TEKVA év T aAnBela meputatodvra.
cocuklarim -de - gercekte  ylruyorlar.

G5043 G1722  G3588  G0225 G4043

Benim icin, evlatlarimin hak yolunda yurtduklerini isitmekten daha blyUk seving yoktur!

5 Ayamnté, TIoTtOV  TIOLELG 0, €av  €épyaon, elg ToUG adehdoug, kal
Sevqili, sadik yaplyorsun ne, eger islersen, -igin - kardeglere, ve-
G0027 G4103 G4160 G3739 G1437 G2038 G1519  G3588  GOO08O G2532

tolto &évoug;
bu yabancilara;
G3778 G3581

Sevgili dostum, kendilerini sahsen tanimadigin halde mimin kardeslerine yardim ediyorsun, vazifeni sadakatle
yerine getiriyorsun.


https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4245.htm
https://biblehub.com/greek/1050.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/27.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/225.htm
https://biblehub.com/greek/27.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/2172.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2137.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5198.htm
https://biblehub.com/greek/2531.htm
https://biblehub.com/greek/2137.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/5463.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3029.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/80.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3140.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/225.htm
https://biblehub.com/greek/2531.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/225.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/5479.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1699.htm
https://biblehub.com/greek/5043.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/225.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/27.htm
https://biblehub.com/greek/4103.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/2038.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/80.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3581.htm

6 ol éuaptupnodav  cou  TH ayamn  évwriov  ékkAnolag, 00g KOA®G
kimler taniklk-ettiler ~ senin - sevgine Onlnde kilisenin, kimleri iyi-
G3739  G3140 G4771  G3588  GOO26 G1799 G1577 G3739  G2573

Tolnoelg,  Tpomephag  afiwg  ToD  Oeol;
yapacaksin, ugurlayarak layikiyla - Tanri'nin;
G4160 G4311 G0516 G3588  G2316

Onlar cemaatin huzurunda senin sevgine sahitlik ettiler. Onlari Allaha layik bicimde yolcu edersen iyi etmis

olursun.

7 omEp  yap to0 'Ovopatog ¢£ERABov, pnb&év AapBdavovteg amd TtV
-icin  ¢Unku- - Isim ciktilar, hicbir-sey  alarak -den -
G5228  G1063 G3588  G3686 G1831 G3367 G2983 G0575  G3588
EBVIKQV.
putperestlerden.

G1482

CUnkd Mesihe iman etmeyenlerden hi¢ yardim almadan, sirf Mesihe hizmet etmek ugruna yola koyuldular.

8 AUEG o0V odpellopev UTOAapPdvely  TOLG TOloUToug, (va  ouvepyol  ywwpeda
biz Oyleyse-  bor¢luyuz desteklemeye - boylelerini, ki isbirlikciler  olalim
G1473  G3767 G3784 G5274 G3588  G5108 G2443  G4904 G1096

T aAnBeiaq.

- gergege.
G3588  G0225

Bu sebeple hak yolunda verdikleri emeklere ortak olmak i¢in bdyle insanlara destek olmaliyiz.

9  TEypagd T T ékkAnola; &M\ o6 d\ompwtevwv a0t®v, Awotpedig,
Yazdim bir-sey - kiliseye; ama- - birinci-olmayi-seven  onlarin, Diyotrefes,
G1125 G5100 G3588  G1577 G0235  G3588  G5383 G0846 G1361

oUK embeyetar  AUaG.
degil- kabul-ediyor bizi.
G3756  G1926 G1473

Cemaate bir mektup gonderdim, fakat aralarinda en tstin olma hevesinde bulunan Diotrefes soylediklerimize
kulak asmiyor.

10 & tolto, ¢av  &ENOw, UTIOPVAOW avtod ta gpya @ TOLEL,  AOyoLG
-icin  bu, eger gelirsem, hatirlatacagim onun - islerini ki yapiyor, sozlerle
G1223  G3778 G1437  G2064 G5279 G0846 G3588  G2041 G3739  G4160 G3056

movnpolg  dAvap®v Apdg  kal  ph apkovpevog €mi  toutolg, o0te altodq
kotu gevezelik-ederek bize; ve- degil- yetinerek -da bunlarla, ne- kendisi
G4190 G539 G1473  G2532 G3361  GO714 G1909  G3778 G3777  G0846

ermbeyetat  toug  AdeAdoug, kal  ToUG PoUNOpPEVOULG,  KWAUEL, Kat €k ¢
kabul-ediyor kardesleri,  ve- - isteyenleri, engelliyor, ve- -den -
G1926 G3588  G008O G2532 G3588  G1014 G2967 G2532 G1537 G3588

ékkAnolag  EkBAMeL.
kiliseden atiyor.
G1577 G1544

Bu sebeple eger yaniniza gelirsem, yaptigi kotulukleri hatirlatacagim. Bize bir stru iftira atiyor; bu yetmiyormus
gibi, ziyaretci mimin kardesleri kabul etmiyor. Kabul etmek isteyenlere de mani olup cemaatten dishyor.
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11 “Ayamnté, i plpod 1o Kakov, A&MNa 1o ayabov. o ayaBorol®v, €K

Sevgqili, degil- taklit-et - kétuyu, ama- - iyiyi. - fyilik-yapan, -den
G0027 G3361  G3401 G3588  G2556 G0235  G3588  GOO18 G3588  GOO15 G1537
to0 O¢od ¢oty; O KQKOTIOLQV, oY  €wpakev  TOV  Ogodv.
- Tanri'dandir;  -dir; - kotulik-yapan, degil- goérmustir - Tanri'yi.
G3588  G2316 G1510  G3588  G2554 G3756  G3708 G3588  G2316

Sevgili dostum, kéti olani degil, iyi olani 6rnek al. lyilik yapan kisi Allahtandir. Kétilik edense Allahi idrak
etmemistir.

12 Anuntplw  pepaptipnTat  UTO Tavtwy, kal  UTod a0thg TG

Demetrios'a taniklik-edildi -tarafindan  herkes, ve- -tarafindan  kendisi -

G1216 G3140 G5259 G3956 G2532  G5259 G0846 G3588
GAnBelag; kal  fuelg 6&¢ paptupolpey, kal  oldag &t A paptupia
gercegin;,  ve- biz de-  taniklik-ediyoruz, ve- bilirsin ki - tanikligimiz
G0225 G2532 G1473  G1161  G3140 G2532  G1492 G3754 G3588 G3141

AHOV  AAnBRng €oTw.
bizim  dogru -dir.
G1473  G0227 G1510

Herkes Demetrios hakkinda iyi seyler soylUyor. Hakikat de bunu bizzat dogruluyor. Biz de onun lehine sahitlik
ederiz. Sahitligimizin dogru oldugunu biliyorsun.

13 ToMa eixov ypapar oo, &N  ov BENw Sl pédavog  kal  KOAGpou
Cok vardi yazmak sana, ama- degil- istiyorum -ile murekkep ve- kalem
G4183 G2192  G1125 G4771  G0235  G3756  G2309 G1223  G3188 G2532  G2563

ool ypadew;
sana yazmak;
G4771  G1125

Sana soylemek istedigim daha ok sey var. Fakat bunlari kalemle, murekkeple bildirmek istemiyorum.

14 énttidw 6¢ €0Bewe, o€ 16€ly, Kal  otopa  TPOC OoTOpa  AQAACOLEV.
umuyorum ise-  yakinda, seni goérmek, ve- agiz -e agiz konusacagiz.
G1679 Gl161  G2112 G4771  G3708 G2532  G4750 G4314  G4750 G2980
ElpAvn ooL  domdadovtal o, ol dlhol.  aomdlov TtoOUG iloug Kkat dvopa.
Esenlik sana. selamliyor seni, - dostlar. selamla - dostlari  -e-g6re isim.
G1515 G4771  GO782 G4771  G3588  G5384 G0782 G3588  G5384 G2596 G3686

Yakinda ziyaretine gelmeyi umut ediyorum. O zaman yuz ylUze gorusuruiz.
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